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43. "Perilaku, Ucapan, Pikiran”

Yang Harus Diperhatikan Seorang Murid (2)

Master memberi tahu kalian semua, ketika sedang
mengikuti pelajaran, siapa yang dapat duduk dengan
tenang, berarti orang tersebut memiliki kekuatan
konsentrasi. Dalam ajaran Buddha Dharma dikatakan “sila
— konsentrasi - kebijaksanaan” , jika kamu mampu
menenangkan diri, berarti kamu memiliki kebijaksanaan;
jika kamu tidak bisa menenangkan diri, berarti kamu tidak
memiliki kebijaksanaan. Ketika Master membahas beberapa
masalah, lalu kamu merasa Master sedang mengkritikmu,
ini tidak apa-apa, namun kamu secara pribadi harus merasa
menyesal — “Saya akan membina diri baik-baik, harus bisa

I

menenangkan diri.” Banyak orang yang tidak membina diri,
begitu berbicara dengannya, orang tersebut tidak bisa
duduk tenang, seluruh tubuhnya akan bergerak. Seperti,

tangannya memegang ini itu, menggaruk-garukan kepala.
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Coba saja kalian lihat murid Master, mereka tidak akan
bergerak sama sekali. Mengapa? Meskipun merasa Master
sedang mengkritik dirinya, atau bukan dirinya, bagi dia
semua tidak masalah. Asalkan dia baik-baik memperbaiki
diri, membina diri dengan baik sudah cukup. Akan tetapi
orang-orang pada umumnya, begitu Master membahas
masalah yang serupa dengan apa yang dia lakukan, orang
tersebut segera akan merasa tidak tenang. Siapapun bisa
melakukan kesalahan. Membina diri mengikuti Master,
harus berubah sepenuhnya. Berubah itu sangat menderita,
seperti yang gemar mengobrol, tidak boleh mengobrol;
Gemar membicarakan kejelekan orang lain, tidak boleh
dibicarakan; Gemar mendengarkan pujian, tidak boleh
didengar; Mata suka melihat yang indah-indah, tidak boleh
dilihat; Mulut yang suka makanan lezat, tidak boleh
dimakan. Hanya dengan menjalani penderitaan, baru bisa
mengikis karma buruk. Jika ingin mengatakan apa yang
ingin dikatakan, ini tidak dinamakan membina diri, ini

dinamakan sembarangan melampiaskan amarah. Apakah
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kamu boleh mengatakan apa yang ingin dikatakan? Jika
dalam hidup ini, kamu sembarangan mengkritik orang lain,
apakah ini yang namanya membina pikiran? Diri sendiri
merasa suami menyebalkan, ini tidak boleh; atau merasa
istrimu menyebalkan, juga tidak boleh. Jika kamu
melakukan pembinaan diri, maka kamu tidak bisa tidak
menyukainya. Dia tidak membina diri, dia yang sial, dia yang
akan menderita, dia akan tertimpa kesialan. Siapa yang
mengatakannya, itu dinamakan “rumput di atas tembok”

alias orang yang tidak berpendirian, yang tidak berbobot
dan akan mengambang di air; jika tidak mengatakannya,
baru dinamakan orang yang berbobot. Kalian membina diri
mengikuti Master, bukan berarti hari ini kalian bisa menjadi
pejabat, lalu besok bisa mendapatkan keuntungan tertentu.
Kalian mengikuti Master tidak akan mendapatkan apapun,
tidak akan menjadi pejabat, juga tidak akan mendapatkan
uang, mengikuti Master adalah belajar membina pikiran.

Jika kalian datang kemari dan tidak membina pikiran
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dengan baik, sama dengan menyia-nyiakan waktu kalian,

juga membuang-buang energi Master.

Jika murid Master dihargai dan dihormati orang lain,
maka Master akan sangat bahagia. Jika tidak membina diri
dengan baik, membicarakan kejelekan orang lain sesuka
hati, ini dinamakan tidak memiliki pembinaan diri yang baik.
Di depan begitu banyak orang, kamu berbisik-bisik
dengannya, berarti kamu tidak memiliki pembinaan diri
yang baik, karena kamu tidak menghargai orang lain. Jika
kamu secara sembunyi-sembunyi berbicara dengan orang,
maka orang lain akan mengira kamu sedang membicarakan
dirinya, ini dinamakan tidak membina diri dengan baik.
Menekuni Dharma apa? Memangnya hal apa yang tidak
bisa  dibicarakan secara  terang-terangan?  Tidak
membicarakan kejelekan orang lain, hal apa yang tidak bisa
dibicarakan  secara  terbuka? Jika kamu ingin

membicarakannya, maka bicarakan di rumah. Di hadapan
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begitu banyak orang, tidak boleh bersikap tidak sopan.
Dulu stasiun radio Dong Fang Tai pernah kedatangan
banyak pendengar yang tidak memiliki pembinaan diri,
mereka berkata, “Saya memang begitu, saya akan
mengatakan apapun yang ingin saya katakan.” Maka
mohon kamu katakan di rumah saja. Sifat terus terang juga
harus diubah, sifat “blak-blakan” harus diperbaiki. Jika
memang salah ya salah, maka katakan, “Maaf" , malah
membuat kamu kelihatan berakhlak baik. Jika kamu tidak
mau meminta maaf kepada orang lain, maka orang lain juga
pasti akan mencela dirimu dari belakang. Jika kamu tidak
layak disukai orang lain, kamu tidak pantas dihormati orang
lain, kamu bukanlah seorang murid yang baik. Jika seorang
praktisi Buddhis tidak memiliki kerendahan hati, sifat adil
dan jujur, kesabaran dalam menghadapi hinaan dan
kesulitan, sifat tahu malu, maka dia tidak akan bisa
menekuni Dharma dengan baik. Akan tetapi asalkan
seseorang mau berubah, maka tidak apa-apa. Berubah,

terdapat di semua agama, disebut sebagai “pertobatan” .
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Bertobat sangat penting. Jika hari ini kamu bertobat, berarti
kamu akan terselamatkan; Namun bila hari ini kamu tidak
mau bertobat, maka kamu tidak terselamatkan. Tutur kata
dan perilaku seseorang melambangkan tingkat pembinaan
dirinya. Jika kamu adalah seorang yang membina pikiran,
maka perilakumu melambangkan tingkat pembinaan
dirimu. Kalian harus membina diri dengan baik, begitulah
tingkat kedisiplinan Master terhadap murid, maka baru bisa
dipuji orang lain. Membina pikiran harus dilakukan secara
nyata, yakni harus menggali kekurangan diri sendiri, hanya
dengan “mengorek” bersih luka sendiri baru bisa
dioleskan dengan obat. Kalian mengira hati Master tidak
sedih? Jika murid Master mengalami kemunduran,
memangnya Master tidak merasa sedih? Siapa yang bukan
bimbingan Master? Terkadang seperti halnya saat “luka”

sudah membusuk, maka hanya bisa menahan sakit dan

mengoreknya sampai bersih.
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Apabila suatu hari nanti, kalian berkata tidak ingin
membina diri lagi, Master tidak akan memohon kalian. Coba
s kalian lihat nanti, apakah orang-orang yang membina diri
dengan baik yang akan pergi ke Alam Surga, ataukah
orang-orang yang tidak membina diri akan pergi ke Alam
Sukhavati? Hanya dengan melihat keadaan keluarga
seseorang, maka kalian akan mengetahui apakah orang ini
membina diri dengan baik atau tidak. Kalian harus percaya
bahwa Bodhisattva tidak akan memperlakukan siapa pun
secara tidak adil. Jika Master tidak membina diri dengan
baik, mungkinkah Guan Shi Yin Pu Sa membiarkan Master
memiliki jutaan umat? Jika kamu mengatakan yang kamu
tekuni adalah ajaran Buddha Dharma yang benar, maka bisa
dinilai dari keadaan kamu sekarang. Memangnya
Bodhisattva tidak bisa melihat dengan jelas? Memangnya
Bodhisattva benar-benar tidak nyata? Coba renungkan.
Kebahagiaan keluarga setiap orang hari ini merupakan hasil
dari kepedulian Guan Shi Yin Pu Sa terhadap kalian. Hari ini

kalian bisa berkumpul bersama dan bersukacita,
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merupakan sebuah jodoh. Kalian sekarang berada di sisi
Master, juga merupakan jodoh. Kalian masih tidak mau
belajar dengan baik? Yang terlambat membina diri tidak

bisa terselamatkan.

Hari ini yang Master katakan kepada kalian bukan
karena Master memendam kekesalan, namun karena
merasa sedih, karena Master benar-benar melihat terdapat
banyak orang yang tidak membina diri dengan baik. Master
sangat berharap kalian semua membina diri dengan baik.
Jika tidak membina diri dengan baik, maka Master pun tidak
memiliki nafsu makan; Jika kalian semua membina diri
dengan baik, maka makanan sesederhana apapun akan
terasa sangat lezat. Harus ingat: hari ini kalian bersama-
sama dengan Master, mendengarkan sekali maka
berkurang sekali, belum tentu Master yang lebih dulu pergi
meninggalkan dunia ini, banyak orang yang akan terlebih

dulu pergi daripada Master, akan tetapi akan sama,
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mendengarkan sekali berkurang sekali. Master berharap
kalian menghargai, jangan menunggu sampai di saat
bencana sudah datang menghampiri kalian, baru mau
mulai berubah. Master beri tahu kalian, pada saat itu, hanya

tinggal penyesalan yang datang terlambat.

Ingatlah: Jika keluarga kalian bermasalah, berarti diri
kalian pun memiliki masalah. Logika yang sangat sederhana:
jika keluargamu bermasalah, maka pasti akan ada masalah
dalam pikiranmu. Master akan membahas sedikit kepada
kalian: setelah jalinan hubungan buruk dari kehidupan masa
lalu “meledak” , jika jodoh tersebut belum matang, maka
permasalahan tidak besar. Misalnya jika akan terjadi
kebakaran di rumah, asalkan benda-benda disekitar telah
kamu bersihkan, maka api ini tidak akan menyala terlalu
besar. Namun jika biasanya rumahmu dipenuhi dengan gas
atau kayu bakar, atau barang-barang lain yang mudah

terbakar biasanya tidak disimpan dengan baik, maka begitu
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api ini menyala, rumahmu akan meledak. Ini tidak berarti di
saat semua buah karma buruk matang, pasti akan membuat
kamu menderita. Mengapa sebagian orang yang setelah
terjatuh lalu tidak apa-apa? Oleh karena itu, Master
memiliki standar yang tinggi terhadap kalian, maka kalian
harus mawas diri. Coba renungkan sendiri, “Kelak saya
tidak akan membicarakan kejelekan orang lain lagi” .
Seseorang yang seumur hidupnya membicarakan kejelekan
orang lain kelak akan terlahir menjadi binatang. Banyak
orang di kehidupan ini tidak bisa berbicara dengan jelas,
juga terdapat banyak orang yang gagap berbicara, ini
dikarenakan karma buruk yang diciptakannya di kehidupan
sebelumnya, lalu di kehidupan selanjutnya terlahir sebagai
manusia. Jangan memperburuk nasib diri sendiri, juga

jangan bermain-main dengan nasib diri sendiri.

Kalian benar-benar harus membina diri dengan baik,

jangan menggunakan “kecerdikan” dalam menekuni
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Dharma dengan Master. Ada orang yang karena
menghadapi masalah, secara khusus datang membina diri,
namun dirinya tidak dengan tulus membina diri, yang
seperti ini tidak ada gunanya. Karena kekurangan diri
sendiri jika tidak digali dari dalam, maka pasti akan
“meledak” diluar. Harus membina diri dengan baik. Yang
sudah lanjut usia harus lebih tekun membina diri, yang
masih muda juga harus segera membina diri. Jika benar-
benar ada malapetaka yang datang menghampiri, menurut
kalian apakah kalian bisa terhindar dari malapetaka ini?
Sudahlah, semua yang Master katakan hari ini adalah kata
hati Master. Master memiliki satu kekurangan, semua ini
hanya demi kebaikan kalian semua, setelah Master
mengatakan kekurangan kalian, maka Master akan
melupakannya. Master berharap kalian jangan menyimpan
dendam kepada Master, karena Master dengan tulus
menganggap kalian sebagai anak-anak Master, hanya
orang tua yang akan mengkhawatirkan anak-anaknya.

Master benar-benar khawatir! Harus benar-benar berubah,
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terdapat terlalu banyak kekurangan pada diri kalian, baik-
baiklah membina diri. Jika tidak, kalian tidak hanya
mengecewakan Guan Shi Yin Pu Sa, kalian juga

mengecewakan Master.
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ni bu zhi dé rén jia xi huan  ni bu zhi de rén jia zan jing  ni bu shi
FAEBARE X, RAEBARE WM, A2

yi ge hao tu di rd guo xue fo rén I|an ZUI gi ma de gian béi  rén

— T HFEBF. WREHFAEFEB R B, C
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rén ru lian chi dou mei yéu shi xué bu hao f6 de  dan shi

yi
N, ZBE, BI & R FEATFHER. B Z

zhi yao gai jiu me| shi le ai  zai ren hé zong jiao li dou you
RHEHMRET, EﬁZ T 1EM \%ZE%BE
jiao chan hui chan hui hén zhong yao  dang ni jln tian chan hui
M “FE " . FTERR E £, 3 RSX T IE
Ie ni jiu dé jiu le jin tian bu kén chan hUI ni jiu bu dé jiu

, IRERT RS XAB T B, MAFAEH.

-v

yi ge rén de yan xmg Ju zh dai biao yi ge rén xit xing de chéng du

—TARNSETHELERAERT —"TAEZITH B E.

rd guo ni shi xid xin de rén ni de xing wéi ju zhi biao shi ni de xiG

mRIBEEBOBNA, IR 1T AELE X SIRE
yang  ni men yao hao hao de xii  shi fu dui td di jiu shi zhe me yan
F RN BT FiE, MRXAIWERAEX AT

gé suO yi cai hui géi bié rén jiang hao  xid xin jiu shi yao zhén xia

w, FAT 283 A H F.BO0MEE B £,

jiu shiyaowa zi ji de mao bing ba zi ji de shang kou gei wa po cai

MEeEEFEECHN E &K, £BCW B OE8EBKT

néng ba yao fu shang qu ni men yi wéi shi fu xin bu téng ni

B BB £ X MMODOUAMRXOAR E R

men shi fu de ta di tui bu shi fu de xin bu téng na ge bu shi
M? MRXWEHEL, MKW ORE? BHA2AZE
shi fu péi yang cha lai de you shi hou yao yao ya  shang kou fu lan
MRXE & HERHN? SR ERKRKRE, A OBK

zh| neng wa diao

H B ZE,
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rd gud ni men na tian shud bu X|ang xia le  shi fu jué dui bu hui

an % MMMPX AR BT, IREBTF=

qu giu ni men de ni men kan kan dao zui hou shi xiG de hao de rén

%2‘21 M. RMNEBBFIFEREEETFHA

shang tian  hai shi bu xid de rén shang xi fang ni men zhi yao kan
F X EERZFENMAN EBBST? RMNREE
kan yi ge rén jia |li de ging kuang jiu zhi dao zheé ge rén xil de hao bu

E—TAXERNE " A E XTABETFAF
hao ni men yao xiang xin pu sa bu hui yuan wang réen hé yi ge rén
.M E B EEFA2 828 £ FEH—TA

rd guo shi fu xia de bu hao  guan shi yin pu sa hui rang shi fu

EI’J MRMXEEFAT, WHEEFS L TR

you yi bai ji shi wan xin zhong ma rd guo ni shud ni shi zheng

B—B/IltHAE X B? IRMRFRKIRE E

zong fo fa ni kan kan ni xian zai de ging kuang ni jiu zhi dao le

= HBE MBERIAENE R BRHME T.

nan dao pu sa kan bu ging chu nan dao pu sa shi zhén de bu ling
HEEFEABTE? B EEFEFE E AR
ma hao hao xiang yi xiang Jn tian méi ge rén de jia ting xing fu

B? 3 B — 8 . SXEBNTANKR E = 18

dou shi guan sh| yln pu sa guan xin ni men de jié guo ni men jin tian

ME W EHESTFE X OMMNBNER,. RMNSXK
ju zai yi qgi kuai kuai le le  shi yi ge yuan fen  ni men xian zai zai

BAE—ER KRR BE-NES. A1 AAER

BHFF 3-43 P. 18 - 23



BIE1#HE -3

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Shi Jia Mou Ni Fo, Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

shi fu bian shang yé shi yuan fen  ni men hai bu hao hao xué xid

mZ#Bs £, B2 % 9. %] *71'!2 I F? (g
de tai wan jiu ji}‘J bu lido le
BRXBEREAT 7.
shi fu jin tian gén ni men jiang dao zher bd shi du zi i you
MRS XIBRAMN H# B XILARREFE S

qi ér shi nan guo yin wei shi fu zhén de kan Jlan you hén dud

S MERS, BAMKEMELE R 5

rén méi you hao hao xit shi fu zui x1 wang de jiu shi da jia hao hao

ao
ARBTFHTFE, hRKEH E EI’JE'}ExEjt"" i ¥
xid rd guo bu hao hao xiu shi fu lian fan dou chi bu xia qu

1IOQD%7T'!I¥!I¥1I R &E IR &BIZAT X, tll]
guo da jia hao hao xiG ch cha dan fan jiu shi ba bao yi ding yao
RRARFHFE BERXRMENE. — T B
ji zhu ni men jin tian gén shi fu zai yi qi ting yi ci shao vyi
cE: MMNSXBIINXE—E, T —XK D> —
Ci bu yi ding shi shi fu xian zdéu hén dud rén hui bi shi fu zou
Re F—REBRBRMRXR A E, BREZ AT E
de zao dan shi yé shi ting yi ci shao yi ci shi fu x1 wang ni
B8R, BRERHT—XRD—RXR., WRK#&H E R

men zhén xi bd yao déng dao zai nan dao le zi ji shén shang de

NezE, A8 F EU\/X’EEUTEE&% £ &
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shi hou cai kai shi gai mao bing shi fu gao su ni men déng dao

xR ITARN E K. MRXSKERMND, F 32
na shi hui zht wan yi

AR B2 B &,

yao ji zhu zi ji jia li chd mao bing le zi ji shén shang
£ i £ - EE&%EH:’.%FT B2 & L
jiu you mao bing tong yang hén jian dan de dao | jia i zhi

ni
mABE Ewm. A FREHENEE: BRER
yao you shi ni xin zhéng yi ding hui you shi shi fu zai jiang vyi

EEE, B0 R —ESEF. IMKE H

dian gei ni men ting gian shi de yuan jié zai jin shi bao fa cha lai zhi

REMRMN T tHEHY EESEESEBEARAEHKZ

hou rd guo yin yuan bu chéng shu ta fa bu da li rd rd guo
B, WREAEZ A K &, EXAK. Hluna R
jia li yi dui huo yao zhao qi lai le ni bian shang nong de gan gan

RE— WK E BERRT, KU £ FBFTF

jing jing huo bu hui shao de tai da rd gud ni ping shi jia li bu

FF, KA REBXX, URMBFEFERER

shi méi q| jiu shi huo chai yl ran wu pin ping shi méi you shou fang
EHESESHME XR, ZRYER FEHRE I K
hao ni zhe dui hud yi shao fang zi jiu bao diao le bing bu

i, MXEX—KR, BFHBEET. FF

shi shud sud you de nié zhang bao fa zhi hou dou yi ding hui rang ni

TSR AMENE BE BAZRE & — & & ik R
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shou ku wei shén me you xié rén shuai yi jiao zhi hou jiu mei shi le
XEH. N T 2BEAR " BZERRET

sud yi shi fu dui ni men yao qid gao ni men yao hao zi wéi
U)?ﬂ AT L)\Jfﬁ’\iﬂ ] % 2? =, RN E2FBEA
zhi zi ji xiang yi xiang woO yi hou bu jiang rén jia bu hao
Z. BB — 8, BTUBAH AXRFEF
le yi bei zi jiang rén jia bu hao de rén yi hou hui téu chu

T, " EFH ARATTFRNALULRSR B

sheng hén dud rén zhe bei zi hua jiang bu qging chu hai you hén
g . RZAXEFRHFABTE, £F R
dud rén shi jié ba yé shi shang bei zi zao ye ér qié yi hou shi
Z AREE, £t £ EFrEWL, MBUF LR
tou rén bd yao gén zi ji de ming guo bu qu bd yao gén zi ji

. g :
BRA. AERBCCHN &8 IAX, *FRBC
de ming kai wan xiao

By &8 FF In XK.

ni men zhén de ying gai hao hao xia bd yao yong yi zhong xido
M ENN T HFE, AFZ B — # /&
cong ming lai gén shi fu xué fo fa you shi qing fa shéng
BB BB kK BB Ih R F # %, 75 F B & &
le zhuan meén lai xid ji._bud shi zhén zheng de

T e T xEr measir=2 = &
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xid zhe shi méi yong de yin wei zi ji de mao bing ri gud bu
g, X2& AHN. BRABCH E HmUOURAFR

cong I mian wa diao de hua zai wai mian yi ding hui bao fa cha lai

NEBEEBEBEENGE, % E " EBEAKDEX

de yi ding yao hao hao de xil lao nian rén de yao jia jin
. — T BEF e, F ABNENE
xid nian ging rén yé yao jia jin xid rd guo zhén you zai nan lai lin
g2, F R ABCENEEZ. R BE 8 XXl
de hua ni men shéi néng shud ni néng dud guo zhe xié zai
& R ] ' BE R IR OBE R Y X EX
nan hao le shi fu jin tian gén ni men jiang de zhe xié dou shi fei
E? F 7, MRS X EBAMRAMN # XL EZ
fu zhi yan shi fu you ge mao bing zhén de shi wéi rén jia
Wzs. MXEADS>E K, EHEHN AR
hao ni men de qué dlan shi fu jiang guo jiu wang ji le shi fu
o, MR SR # I8 & ic7T. X
XI wang ni men bu yao ji hén shi fu yin wei shi fu shi zhén xin de

mE2EMRMNAZECRIMAR, ljijﬁ’\E' ISR

ba ni men dang hai zi yi yang zh| you fu mu cai hui ti hai zi zhao

BIRMN 3 &Z2zF— &, E’\jA%E???E

ji shi fu shi zhén zhao ji a hao hao de gai zheng shén
2., MRXEER E3W! FHiwK E , 5
shang de mao bing tai dudo le hao hao de xiu fou zé de
E®WERRKXNSZST, FHtE., &0
hua ni men dui bu gi guan shi yin pu sa yé hi fu

ui bu qi s
m, RN XAE WU HEZFE, EXARBIR
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